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Kada sam godine 2016. dovršavao tekst o rodovima u 
Mravincima i Kučinama,1 nisam spoznao odakle je dose-
lilo trideset i devet obitelji koje je vodio harambaša Ivan 
Medvidović Galiot. Poslije sam proučavao rod Grubiši-
ća zvanih Esker iz Makarske i Tučepa. Tada sam u starim 
maticama Makarske, Tučepa i Podgore našao zapise o 
pojedincima i njihovim obiteljima iz skupine harambaše 
Galiota koji su godine 1672. dobili zemlju u Mravincima i 
naselili se u Mravincima, Klisu i Vranjicu. Nedavno mi je pi-
sao gospodin Vlado Pavičić iz Ljubuškoga.2 On je, čitajući 
moj rad o rodovima u Mravincima i Kučinama i uspoređu-
jući te rodove sa svojim ispisima iz podgorskih i tučepskih 
matica, zaključio kako su to isti pojedinci i rodovi te kako 
su Mravince najvećim dijelom naseljene došljacima iz 
Podgore. U prijašnjem sam proučavanju već bio zapazio 
nekoliko takvih podataka, pa sam odlučio ponovno pre-
tražiti dio starih matica Makarske, Podgore i Tučepa. Tada 
sam našao dokaze o vezama obitelji iz Makarske, Kotišine, 
Tučepa i Podgore s doseljenicima poslije Kandijskoga rata 
u splitsku okolicu, najviše u Mravince i Klis.3 U Podgori po-
stoje matice od 1621. (1621. – 1637., 1637. – 1689.), pa se 
veoma točno može dokazati koji su rodovi starosjedilački, 

1 I. Grubišić 2016.
2 Hvala mu za pisma od 15. i 19. ožujka 2019.
3 Joško Kovačić nabraja međašnike imanja harambaše Tadije Kulušića ili Kulišića pokojnoga Jurja u Žrnovnici i Kučinama, iz veljače 1671., kao doseljenike iz 

Perasta, Makarske, Kotišine, Tučepa i Podgore (J. Kovačić 2007, str. 22, 41, bilj. 63 i 64).
4 Zadar, Državni arhiv, Mape Grimani, 61. Rukopis ima početak naslova: Cattastico de Beni di nuouo Acquisto Posti nelli Territorij di Spalato, e Clissa. Galiotova sku-

pina je na listovima 180 lijevo – 201 lijevo.
5 U popisima međašnika upisan je vjerojatno njezin sin Andrija Maroević (Andrea Maroeuich).

a koji su došli u vrijeme Kandijskog rata (1645. – 1669.). 
Za neke izbjeglice možemo točno dokazati i stari zavičaj, 
kao, primjerice, za harambašu Galiota, Marka Sovićanina, 
Bartola Demera, Pavla Advokatovića i još neke.

Popis korisnika zemljišta
U rukopisnom popisu zemljišta što ga je Mletačka Re-

publika dala na korištenje doseljenicima u prostoru osvo-
jenom u pobjedi dotadašnje osmanlijske vlasti, nabrojena 
je skupina koju vodi harambaša Galiot (Sqvadra dell' Ha-
rambassa Galiot).4 Ovdje donosim čitav popis te skupine 
doseljenika.

1. Andrija Vištičić (Andrea Visticich): članova 4, čestice 
zemljišta 3 (619, 615, 771); ukupno 20 vriti, 69 pertika (list 
180 lijevo).

2. Ana Maroević (Anizza Maroeuich):5 članova 7, česti-
ce zemljišta 3 (601, 625, 644); ukupno 38 vriti, 22 pertike 
(list 180 desno).

3. Ana Rajčić (Anizza Raicich): članova 7, čestica zemlji-
šta 5 (602, 656, 635, 631, 772); ukupno 37 vriti, 12 pertika 
(list 181 lijevo).
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4. Bartol Marković (Bortolamio Marcovich): članova 3, 
čestice zemljišta 3 (668, 613, 766); ukupno 16 vriti, 49 per-
tika (list 181 desno).

5. Blaž Jelinić (Blas Gellinich): članova 3, čestice zemlji-
šta 3 (621, 637, 805); ukupno 17 vriti, 61 pertika (list 182 
lijevo).

6. Cvitan Kežić (Cuitan Chessich): članova 5, čestice ze-
mljišta 4 (646, 648, 806, 773); ukupno 28 vriti, 2 pertike 
(list 182 desno).

7. Jerko Rubčić (Gercho Rubcich): članova 5, čestica 
zemljišta 5 (609, 666, 661, 636, 765); ukupno 25 vriti, 13 
pertika (list 183 lijevo).

8. Grgur Baričić (Gregorio Baricich): članova 4, čestica 
zemljišta 5 (665, 633, 648, 794, 794); ukupno 23 vrita, 20 
pertika (list 183 desno).

9. Juriša Senjanin (Giurissa Sagnanin): članova 5, česti-
ca zemljišta 5 (616, 630, 616, 647, 773); ukupno 25 vriti, 41 
pertika (list 184 lijevo); nastanjen u Klisu.

10. Grgur Popović (Gregorio Popouich): članova 4, če-
stice zemljišta 2 (663, 765); ukupno 22 vrita, 6 pertika (list 
184 desno).

11. Grgur Božić (Gregorio Bossich): članova 7, čestice 
zemljišta 3 (654, 642, 770); ukupno 36 vriti, 142 pertike 
(list 185 lijevo).

12. Ivana Mutrina ili Terzina (Iuana Mutrina ouero 
Terssina): članova 4, čestice zemljišta 3 (655, 608, 795); 
ukupno 22 vrita, 81 pertika (list 185 desno).

13. Lovre Dropulić (Loure Dropuglich): sam, čestice 
zemljišta 2 (626, 726); ukupno 5 vriti, 40 pertika (list 186 
lijevo); nastanjen u Vranjicu.

14. Matij Sularić (Mattio Zularich): sam, čestica zemlji-
šta 1 (799); ukupno 5 vriti, 4 pertike (list 186 desno).

15. Mihovija Radojević (Mighouia Radoeuich): sam, če-
stica zemljišta 1 (769?); ukupno 5 vriti, 5 pertika (list 187 
lijevo).

16. Matij Matić (Mattio Mattich): sam, čestica zemljišta 
1 (635); ukupno 5 vriti, 19 pertika (list 187 desno).

17. Marko Sovićanin (Marcho Souichanin): članova 3, 
čestice zemljišta 4 (610, 667, 634, 793); ukupno 14 vriti, 82 
pertike (list 188 lijevo).

18. Mihovil Diljarić (Michiel Digliarich): članova 3, česti-
ca zemljišta 1 (627); ukupno 15 vriti, 120 pertika (list 188 
desno).

6 Marko i njegova dva sina kršteni su Turci: »Na Uskars 10. travna 1667. u Svih Svetih u Podgori. Ja fra Stipan Batošić od Podgore karstih Turke Šeripiće, oca i 
dva sina koji željom prosiše sveto karšćenje veliko. Karstih Marka bi kum Stipan Matić. Karstih Križana bi kum Ivan Galiot arambaša. Karstih Ivana bi kum Jure 
Slipica arambaša. I ovi tri karstiše se kako zgora imaše m(olite) G(ospodina B(oga)«.

7 Čestici 605 na zapadu je međašnik Petar Kozarić, a na istoku granična crta s Turcima. To dokazuje Kučine u vlasti Osmanlijskoga Carstva.

19. Marko Anić (Marcho Anich): članova 5, čestice ze-
mljišta 4 (607, 764, 797, 800); ukupno 27 vriti, 59 pertika 
(list 189 lijevo).

20. Miho Jeličić (Mighouia Gellicich): članova 5, čestice 
zemljišta 2 (612, 798); ukupno 26 vriti (list 189 desno); na-
stanjen u Klisu.

21. Marko Šerpić (Marcho Serpich): članova 4, čestica 
zemljišta 1 (779); ukupno 20 vriti, 16 pertika (list 190 lije-
vo, 1. red).6

22. Marko iz Bara (Marcho d'Antiuari): sam, čestica ze-
mljišta 1 (791); ukupno 4 vrita, 91 pertika (list 190 lijevo, 
2. red).

23. Nikola Prolimnić (Nicolo Prolimnich): članova 3, če-
stice zemljišta 3 (620, 580, 765); ukupno 14 vriti, 107 per-
tika (list 190 desno).

24. Nikola Palinić (Nicolo Pallinich): članova 3, čestice 
zemljišta 2 (659, 778); ukupno 15 vriti, 34 pertike (list 191 
lijevo); nastanjen u Klisu.

25. Nikola Gardanović (Nicolo Gardanouich): sam, če-
stica zemljišta 1 (808); ukupno 6 vriti, 5 pertika (list 191 
desno).

26. Nikola Sučić (Nicolo Suchich): članova 5, čestica ze-
mljišta 7 (604, 662, 638, 641, 645, 645, 781); ukupno 27 
vriti, 22 pertike (list 192 lijevo, 192 desno).

27. Oršula Matić (Orsa Mattich): članova 2, čestice ze-
mljišta 2 (670, 782); ukupno 10 vriti, 34 pertike (list 193 
lijevo).

28. Petar Kozarić (Pettar Cossarich): članova 5, čestice 
zemljišta 4 (606, 693, 804, bez broja); ukupno 24 vriti, 141 
pertika (list 193 desno).

29. Pave Advokatović (Paulo Aduocatouich): članova 6, 
čestice zemljišta 4 (605, 622, 643, 783); ukupno 33 vriti, 3 
pertike (list 194 lijevo).7

30. Petar Lučić (Pettar Lucich): članova 4, čestice zemlji-
šta 4 (617, 637, 632, 784); ukupno 20 vriti, 69 pertika (list 
194 desno).

31. Stipan Omerović (Stipan Omerovich): sam, čestica 
zemljišta 1 (802); ukupno 5 vriti, 40 pertika (list 195 lijevo).

32. Vid Radelić (Vido Radelich): članova 4, čestice ze-
mljišta 4 (669, 614, 786, 743); ukupno 19 vriti, 28 pertika 
(list 195 desno).

33. Harambaša Ivan Galiot (Harambassa Zuanne Gali-
ot): članova 11, čestica zemljišta 6 (623, 677, 628, 628, 806, 
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777); ukupno 75 vriti, 129 pertika (list 196 lijevo, 196 de-
sno); nastanjen u Klisu.

34. Ivan Dumanić (Zuanne Dumanich): sam, čestica ze-
mljišta 1 (104); ukupno 5 vriti, 100 pertika (list 197 lijevo).

35. Jure Baričić (Zorzi Baricich):8 članova 4, čestica ze-
mljišta 5 (619, 651, 649, 742, 790); ukupno 20 vriti, 22 per-
tike (list 197 desno, 198 lijevo).

36. Ivan Loze (Zuanne Lose): članova 6, čestica zemlji-
šta 7 (603, 664, 629, 645, 639, 629, 776); ukupno 32 vrita, 
75 pertika (list 198 lijevo, 2. red, 198 desno, 199 lijevo).

37. Jure Jelinić (Zorzi Gellinich): članova 6, čestice ze-
mljišta 4 (624, 650, 659, 789); ukupno 36 vriti, 53 pertike 
(list 199 desno, 200 lijevo).

38. Jure Diveničić (Zorzi Diuenicich): članova 4, čestice 
zemljišta 4 (660, 618, 652, 785); ukupno 22 vrita, 137 per-
tika (list 200 desno); nastanjen u Klisu.

39. Ivan Harambašić (Zuanne Arambasich): članova 2, 
čestica zemljišta 1 (657); ukupno 12 vriti (list 201 lijevo); 
nastanjen u Klisu.

Korisnici zemljišta u Ljetopisu Pavla Šilobadovića
»O franjevcu Pavlu Šilobadoviću ne zna se gotovo ni-

šta. Pretpostavlja se da je rodom iz Makarskog primorja, 
gdje je obavljao službu župnika. Prema zapisima kršte-
nja, što ih je sam vodio od godine 1662., živio je u ma-
karskom samostanu, a djelovao dulje ili povremeno, u 
obližnjim selima, u Tučepima, Makru, Velikom Brdu, Ba-
stu i osobito u Makarskoj. Neko vrijeme, od godine 1669. 
do 1681. bio je župnik u Sumartinu na 'Vrh Brača'. Nakon 
toga vratio se u Makarsku, gdje je umro godine 1686.«9 
Šilobadović je vlastitim rukopisom, pismom bosančicom, 
ispisao ljetopis od 22. siječnja 1662. do 15. srpnja 1686. 
Taj je rukopis umetnut u matičnu knjigu rođenih koja je 
vjerojatno započeta godine 1662. jer to potvrđuje naslov 
na koricama:10 Libro questo contiene Battezi dal 1662. Con-
tien Notizia della Guerra e Scaramuzze fatte dai nostri dei 
1662. Di poi contien Battezi dal 1696. sino 1727. Očito po-
stoji razlika u zapisima rođenja (krštenja) između naslova 
i sačuvanih listova knjige, jer naslov usmjerava na godinu 
1662., a prvo sačuvano krštenje je od 27. veljače 1664. 
(list 1r). Krštenja je Šilobadović upisivao bosančicom do 

8 Baričiću su ove zemlje pripale po prvoj podjeli; poslije je njegovo ime i prezime ukinuto, a upisano ime i prezime Stipan Karšćanin (Steffano Carschianin) i 
zabilješka kako je on to imanje dobio po odredbi u Splitu 23. srpnja 1682.

9 J. A. Soldo 1993, str. 15. Posljednji zapis ima nadnevak 15. srpnja 1686.
10 Makarska, Samostan Marijina Uznesenja, arhiv, S-37; na koricama je zapisano slovo E. Ubuduće navodim listove rukopisa po staroj paginaciji.
11 K. Jurišić 2002. Prvi je događaj 10. kolovoza 1686., a zadnji je 14. lipnja 1690. J. A. Soldo (1993., str. 60-64) ih tiska s naslovom: Dodatak Šilobadovićevu ljetopisu 

iz Gojakova rukopisa.
12 U uglatim je zagradama naznaka lista po staroj paginaciji; Z. znači stranica čitanja Zlatović (1889.), S. znači stranica čitanja Soldo (1993.).

3. siječnja 1685. (list 11r). Njegov Ljetopis nema posebno-
ga naslova, a u maticu je umetnut na listovima od 12r do 
57v. Na listu 58r počinju upisi krštenja od 1. lipnja 1696. i 
povremeno traju do lista 123r gdje je upis od 24. kolovo-
za 1727. Iz Šilobadovićeva ljetopisa izabrao sam zapise u 
kojima su: Nikola Popović (23. 7. 1663.), Ivan Delalija (25. 
9. 1663.; 22. 10. 1663.), Tadija Kulišić (25. 9. 1663.; 15. 12. 
1663; 13. 7. 1664.), Nikola Martičić (22. 10. 1663.; 15. 12. 
1663.), Juriša Lekić (9. 3. 1664.; 14. 7. 1664.), Ivan Parać (7. 
7. 1664.), Marko Sovićanin (12. 7. 1664.; 26. 7. 1664.; 17. 9. 
1664.; 26. 4. 1665.; 12. 9. 1665.; 22. 8. 1666.; 10. 4. 1667.; 
22. 7. 1667.; 23. 8. 1667.; 10. 11. 1667.; 18. 7. 1668.), Matija 
Kojikalo (22. 8. 1663.; 11. 9. 1663.; 9. 3. 1664.; 26. 7. 1664.), 
Ivan Galiot (17. 9. 1664.; 20. 9. 1664.; 20. 10. 1664.; 1. 11. 
1664.; 26. 4. 1665.; 8. 10. 1665.; 20. 2. 1666.; 8. 2. 1667.), 
Vicko (Cvitan) Kežić (19. 10. 1664.; 21. 3. 1665.), Matija Bi-
losaljić (20. 10. 1664.), Jure Lauc (1. 3. 1665.; 29. 3. 1665.), 
Jure Slipica (26. 9. 1663.; 1. 11. 1664.; 11. 11. 1664., 8. 10. 
1665.; 23. 8. 1667.; 10. 11. 1667.; 23. 1. 1668.), Grgur Buše-
ljić (8. 10. 1665.), Ivan Katić (22. 10. 1663.; 15. 12. 1663.; 13. 
7. 1664.; 8. 10. 1665.), Ivan Krstitelj Benzon (23. 4. 1668.) i 
Ivan Loze (25. 7. 1668.). Šilobadovićev je rukopis prepisao 
bosančicom fratar Nikola Gojak (Veliko Brdo, 25. srpnja 
1680. – Makarska, 3. prosinca 1772.). Njegov je rukopis 
vjerojatno u arhivu samostana u Makarskoj, a potvrđuje 
ga Karlo Jurišić:11 »Prepisao je i dopunio Libretin P. Šiloba-
dovića za razdoblje 1686 – 90.«. Za ovo svoje proučava-
nje prihvatio sam čitanje koje je godine 1993. tiskao Jo-
sip Ante Soldo, a dodao sam razrješenje svih kratica koje 
Soldo piše kao kratice i ujednačio sam pisanje prezimena 
Sovićanin.12

»U ime Gospodinovo 1662. Ja fra Pava Šilobadović 
pisa ovi libretin neka znate koa su se učinila ovoga rata. 
[list 12r, Z. 89, S. 19]

1663, miseca sarpnja na 23. Izađe is Novoga haram-
baša Hasan Talin, samo 26 ljudi u fušti i pohita čeljadi 31 
na moru, ali mu zla srića priskoći jere ga susrite Popović 
Nikola s družinom; fuštu mu uze, a nji pohita 13 živi, a 7 
martvi, a 3 jedva utekoše. Sve robje pusti brez ništa. Tako. 
[list 14r, Z. 91, S. 21]
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1663, miseca gaspoinšćaka na 22. Harambaša Mati(ja) 
Koikalo13 dovede iz Rame 15 turske čeljadi, samo 25 juna-
ka i svi zdravo, f(ala) B(ogu). [list 16r, Z. 92, S. 23]

1663, miseca rujnja na 11. Harambaša Mati(ja) Koika-
lo, samo 40 junaka, dognaše 40 goveda od Mostara i svi 
zdravo, fala Bogu. [list 16r, Z. 92, S. 23]

1663, miseca ruijna na 25. Harambaša Ivan Delalija i 
harambaša Tadija Kulišić,14 samo 23 junaka pođoše pod 
Feleš (Velež) i dovedoše 7 robja turskoga, a 3 posikoše i 
dognaše 10 konja i još 2 okonjice i svi zdravo, f(ala) B(ogu). 
[list 16r-16v, Z. 92, S. 23]

1663, miseca rujna na 26. Jure Slipica,15 samo 14 juna-
ka, dovede 13 robja turskoga, posika, is Neretve 10 konji-
ca i svi zdravo, f(ala) B(ogu). [list 16v, Z. 92, S. 23]

13 Ubili ga 4. ožujka 1668. u Mostarskom Blatu zajedno s Vidom Borisalićem (J. A. Soldo 1993, str. 41).
14 Ranjen 15. srpnja 1668. (J. A. Soldo 1993, str. 52).
15 Antona, sin Jure Stipice i Anđelije, kršten je u Podgori 13. lipnja 1666. Jure je umro nedugo prije 11. studenoga 1668., jer je tada u Podgori bila krsna kuma 

njegova udovica Anđelija (»pokojnoga aranbaše Jure Stipice iz Zagvozda Pašića«).
16 Ubili ga 18. kolovoza 1668. (J. A. Soldo 1993, str. 44).

1663, miseca listopada na 22. Harambaša Ivan Katić,16 
Ivan Delalija, Nikola Martičić pođoše u Popovo i dogna 
goveda 35, konja 8, živine 60, 3 roba karšćanina bolja od 
sebe, virujite mi. [list 17r, Z. 93, S. 24]

1663, miseca prosinca na 15. Harambaša Ivan Katić i 
Kulišić Tadija i Nikola Martičić, samo 50 junaka, porobi-
še Banočine i Mišljen kod Ljubinja i dognaša goveda 60, 
konja 3, male životinje 600 i pogubiše 2 Turčina. Naši svi 
zdravo f(ala) B(ogu). [list 17v, Z. 93, S. 24]

1664, miseca marča na 9. Harambaša Juriša Lekić i 
Mati(ja) Kojikalo, samo 90 junaka, dognaše is Rakitna 
70 goveda i 20 konja i 14 turske čelja(di) a 3 posikoše, a 
karšća(n)ske 5 i svi zdravo, f(ala) B(ogu). [list 19r, Z. 94, S. 
24 – 25]

Slika 1
Libretin fra Pavla Šilobadovića, Makarska, 1662.
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1664, miseca ilinšćaka na 7. Harambaša Parać,17 samo 
60 junaka, otiđe u planinu i namiri se u Zavelimu na Ha-
rapoviće, onde se pobiše, 3 živa uhitiše, 2 glavu ocikoše i 
Turci se dobro podniše, 1 naše(g) ubiše i Paraću ruku pri-
biše, a ostali svi zdravo, fa(la) B(ogu) G(ospodin)u. [list 20v, 
Z. 95, S. 27]

1664, miseca ilinšća(ka) na 12. Harambaša Marko So-
vićanin, on otiđe, samo 22 junaka u Bosnu priko Neretve, 
i kada su onamo prišili uput ji Turci nađoše i ubiše 4, a 2 
živa uhitiše a ostali udođoše, 2 ranjena ostali zdravi. [list 
21r, Z. 95, S. 27]

1664, miseca ilinšća(ka) na 13. Harambaša Ivan Katić 
i Kulišić Tadija, samo 27 junaka, i zarobiše u Cvačićici 20 
konja, 4 čovika karšćanina, bol(j)i od sebe, viruj(i) mi. [list 
21r, Z. 95, S. 27]

1664, miseca ilinšćaka na 14. Harambaša Juriša Lekić, 
samo 20 junaka, dovede 3 bule iz Raške gore. [list 21r, Z. 
95, S. 27]

1664, miseca ilinšćaka na 26. Harambaša Mati(ja) Ko-
jikalo i Marko Sovićanin, samo 40 junaka, dognaše iz Mo-
starskog Blata goveda 36 i svi zdravo f(fala) B(Bogu). [list 
21r, Z. 95, S. 27]

1664, miseca ruinja na 17. Harambaša Marko Sovića-
nin, samo 18 junaka, dovedoše 6 čeljadi turske is Rame, 
također istoga dne Ivan Galiot samo 15 junaka, dovede 
2 čeljadi turske iz Drašnice i svi zdravo f(ala) B(ogu). [list 
21v-22r, Z. 95, S. 28]

1664, miseca ruinja na 20 Harambaša Ivan Galiot, 
samo 12 junaka, dovedoše 3 čeljadi turske od Mostara i 
jedno karšćansko koje se bilo reklo poturčiti, tako rekoše. 
[list 22r, Z. 96, S. 28]

1664, miseca listopada na 19. Vicko Kežić, samo 12 ju-
naka, odagna sveje rodbine is Cerljenoga garma 18 konja. 
[list 22v, Z. 96, S. 29]

1664, miseca listopada na 20. biše 3 mendana pod Ko-
zicom. Mati Bilosaljić i Turčin i(z) Ljuboškoga i rani Turčina 
varlo po ruci – i Gargur Perić i(z) Živogošće imenom Dera-
nja a Turčin od Mostara hara(m)baša Harapović, ali Turčin 
rani našega po livo(j) ruci ter varlo – i Jivan Medvidović 
imenom Galiot a Turčin od Mostara harambaša od bandu-
ri, ali naš isbi Turčinu mač is ruke pak se podbiše pod ruke, 
pritišće Turčina i zakla bi ga zubi, pritekoše diveri tako ji i 
rastaviše, nego zajitio jedan put jagodice i jono odgriza, 
naka se zna da je bijo na mejdanu. [list 22v, Z. 96, S. 29]

17 Vjerojatno Ivan Parać. Vidi: I. Grubišić 2010, str. 72.
18 Proučavatelji matičnih knjiga iz ovoga razdoblja poistovjećuju imena Cvitan i Vicko, pa je to moguće primijeniti i u ovom zapisu. Cvitan Kežić je upisan u 

popisu korisnika zemljišta (broj 6).

1664, miseca studenoga na 1. Ivan Medvidović Galiot, 
samo 20 junaka, dovede 2 Turčina i desetero konja, što 
rasbiše turmu na polji i Turci se uciniše groša 500, naši svi 
zdravo, fa(la) B(ogu). [list 24r, Z. 96, S. 29]

1664, miseca studenoga na 14. Jure Slipica, samo 12 
junaka, dovede čeljadi turske 5 is Rame i svi zdravo, f(ala) 
B(ogu). [list 24v, Z. 96, S. 30]

1664, miseca studenoga na 19. Jure Slipic(a) pobi se s 
Turce u Tihalini i Turci mu ubiše druga 1 a 2 raniše. A oni 
Turkom oteše plino i uhitiše Turčina od 500 groša i rani-
še ji 8; ko(j)e su plino Turci bili oteli Čorbini, a da Jure ne 
dođe barš bi i nji Turci pohitali svekolike što je bilo 120 a 
Turaka je bilo 60. Ljubušani, a s Jurom je bilo 30 hajduka. 
[list 24v, Z. 96 – 97, S. 30]

1665, miseca marča na 1. Jure La(h)uca, samo 9 juna-
ka, dovede jednu bulu i 8 konja od Mostara, i svi zdravo 
f(ala) B(ogu). Amen. [list 25v, Z. 96, S. 31]

(1665.) miseca marča na 21. Vicko18 Kežić samo 12 ju-
naka, pobi se s Vargorčani na Vočkopolju u Podoborju, 
f(ala) B(ogu), 2 živa dovedoše a jednoga pogubiše. Naši 
svi zdravo, f(ala) B(ogu). Amen. [list 26r, Z. 96, S. 31]

(1665.) miseca marča na 29. Jure Lahuca, samo 8 juna-
ka, dogna 6 goveda, 2 konja, jednu bulu od Mostara. Naši 
svi zdravo f(ala) B(ogu). Amen. [list 26r, Z. 97, S. 31]

1665, miseca travnja na 26. Ivan Galiot i Marko Sovića-
nin, samo 30 junaka, dovedoše 5 robja turskoga od Mo-
stara i 4 karšćanina, 2 i(z) Skopja, a 2 is Duvna i 8 konja. 
Naši s(vi) z(dravi), f(ala) B(ogu). [list 26v, Z. 98, S. 32]

(1665.) miseca runna na 12. Harambaša Marko Sovi-
ćanin, samo 9 druga, dovede 6 turske čeljadi is pol(j)a Sa-
raskoga i svi zdravo dođoše, f(ala) B(ogu). [list 29v, Z. 99, 
S. 34]

1665, miseca listopada na 8. Otiđoše primorske ha-
rambaše k Mostaru, 136 druga. Gargur Bušeljić, Ivan Gali-
hot, Jure Slipica, Ivan Katić. I zarobiše goveda 100, konja 
35 i udriše za njimi Mostarani u potiru. Stigoše ji(h) na 
Vučjaci. Onde se pobiše varlo, Turaka uhitiše živi(h) 16, a 
ubiše 4 a raniše ji(h) 5 a Turci našega 1 ubiše a raniše 3. 
Tako se tira is Mostara na Vučjake, hotijući plino oteti, tako 
na zlo i nabasaše. Pazi se varlo svak. [list 30r, Z. 99 – 100, 
S. 34]

(1666.) miseca veljače na 20. Jedan Turčin o(d)nese 
Ivanu Galijotu i(z) Podgore 50 cekina i 2 ječerme s tokami 
velicimi: jedne 30 groša, a druge 25 groša i spone 12 groša 
i još robe što je moga nositi. I budući se karstijo, ter mu 
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rodjak: zato se svak pazi Turčina kako vraga p(akleno)ga. 
[list 31r, Z. 100, S. 35]

1666, miseca gospoišćaka na 22. Marko Sovićanin, 
samo 12 druga, dovede 6 čeljadi turske, a 3 posika u Rami. 
Naši zdravo f(ala) B(ogu). [list 33v, Z. 101, S. 34]

1667, miseca veljače na 8. Ivan Galjihot dovede 6 če-
ljadi turske is Mostara a 4 posika i bilo (j)e druga 30, i svi 
zdravo, f(ala) G(ospodinu) B(ogu). [list 34v, Z. 102, S. 38]

1667, aprila na 10. Marko Sovićanin, samo 7 druga, do-
vede 4 robja turskoga is Prozora a 2 posika. Naši svi zdravo 
f(ala) B(ogu). [list 35r, Z. 102, S. 39]

1667, miseca sarpnja na 22. Marko Sovićanin, samo 
12 druga, dovede 8 turske čeljadi iz Drešnice a 2 probiše. 
Naši svi zdravo f(ala) B(ogu). [list 35v, Z. 102, S. 39]

1667, miseca gospoišnjega na 23. Harambaša Marko 
Sovićanin i Jure Slipica, samo 40 druga, dovede čeljadi 
turske 6 iz Jablanice. [list 36r, Z. 103, S. 40]

1667, miseca studenoga na 10. Marko Sovićanin i 
Jure Slipica, samo 12 druga, dovedoše 6 čeljadi tu(r)ske 
iz Rame, i pobiše se s ba(n)durih ramskih i ubiše bandura 
8 na mistu. Naši svi zdravo. Fala Gospodinu Boga vazda, 
Amen. [list 36v, Z. 103, S. 40]

1668, miseca sičnja na 23. Jure Slipica, samo 60 druga, 
otišli k Mostaru i porobili jednu tursku kuću, uhitili 4 čelja-
di a peto posikli; ali hi(h) Turci privarili, jere koja su dva na 
straži ostala čuvajući kabanica i taraba, one Turci pohitaše 
žive, a kada oni s robom izađoše, tu hi(h) Turci dočekaše 
u busihi, ali f(ala) B(ogu) ne ubiše nijednoga, neg jednoga 
raniše i ubiše jednu bulu što su naši vodili a 3 dovedoše u 
Primorje. [list 37r – 37v, Z. 104, S. 41]

(1668.) miseca travnja na 23. Otiđe guvernatur 
Bencun,19 samo 460 ljudi, i udrli na Tribinje u Popovu. 
Uhite čeljadi 30 karšćanske, a turske 3, goveda 250, male 
živinae 550, i svi zdravo došli na Sučura(j) i plino dognali i 
rasdilili. [list 38v, Z. 104 – 105, S. 42]

(1668.) miseca sarpnja na 18. Marko Sovićanin, samo 
14 druga, dovede is Rame turske čeljadi 5. Naši svi zdravo, 
f(ala) G(ospodinu) B(ogu). [list 40r, Z. 105, S. 43]

(1668.) miseca ilinšćaka na 25. Loze,20 samo 12 druga, 
dovede 4 čeljadi turske, a 2 posikli. Naši svi zdravo, f(ala) 
G(ospodinu) B(ogu). [list 41r, Z. 106, S. 44]«

19 Vjerojatno Ivan Krstitelj Benzon. Vidi: I. Grubišić 2014, str. 126.
20 Vjerojatno Ivan Lozo.
21 I. Grgić, str. 23-24, bilj. 41a.
22 I. Grgić, str. 7.
23 M. Ivanišević 2010, str. 126, sl. 8, čestica 2081, crkva svetoga Luke.

Korisnici zemljišta u proučavanju Ivana Grgića
Ivan Grgić (Vranjic, 8. ožujka 1898. – Zadar, 21. stude-

noga 1961.) dugo je proučavao mletačku podjelu zemlje 
između Klisa i Stobreča poslije prvoga razgraničenja Re-
publike s Osmanlijskim Carstvom. Veće mu je djelo toga 
sadržaja tiskano poslije smrti, pa su moguće pogreške od 
nekoga tuđega prepisivanja njegovoga rukopisa ili u ti-
skanju. Iz cjeline rukopisa o državnome postupku davanja 
stečenoga prostora novim vlasnicima, Grgić je pokazao 
popis vlasnika u »Katastru Kamena, Stobreča, Strožanca 
i grupe harambaše Galijota«.21 Uz popis je dodao i ove 
zaključke: »Problem populacije nije se oštro postavljao u 
jugoistočnim selima trokuta Stobreč – Klis – Sućurac, iza 
kojih su bila Poljica koja su se stavila na stranu Venecije. 
Bojeći se turske odmazde zbog izdaje i učešća u osvaja-
nju Klisa, Žrnovčani su napustili svoje selo i naselili se u 
Kamenu gdje su se osjećali sigurnijim, a kad su, po ugledu 
na Poljičane, pokušali držati dva gvožđa u vatri te stali kri-
omice šurovati s bivšim kamenskim kapetanom Ahmed 
agom Omerbašićem, doveden je u Kamen ogrezli hajduč-
ki harambaša Vid Bukovac sa svojim ljudima, a u Žrnovnici 
i Kučinama naseljen je drugi zakrvljeni neprijatelj Turaka 
harambaša Ivan Galijot sa 39 morlačkih porodica.22 (…) 
Tek što je završeno razgraničenje stavio je Senat u duž-
nost generalnom providuru Zorzi Morosiniju da prouči 
na koji način će se agrarni provizorij na 'novoj stečevini' 
zamijeniti stalnim uređenjem i o tome da podnese prijed-
log. Pošto je kolonizacija novog stanovništva – Morlaka 
bila glavno u postavljenom zadatku, Morosiniju je prije 
svega trebalo znati koliko ima tog stanovništva i koliko 
zemlje drži. U kratkom roku (u prvoj dekadi decembra) 
obavio je po njegovoj naredbi kliški providur Bertuči Tre-
visan popis koji je sadržavao, selo po selo, imena kućnih 
starješina s naznakom koliko u svakom domaćinstvu ima 
'puškara', koliko žena, dječaka, djevojaka i staraca, zatim 
koliko svako domaćinstvo drži zemlje i koliko stoke ima. 
Tako je za – skupinu harambaše Galijotovića zapisao: puš-
kara (borci) – 44, ukupno čeljadi – 135, domaćinstva – 37, 
goveda – 20, sitnog blaga – 300, konja – 10, zemlje u vriti-
ma – 1097. U popisu skupine harambaše Galijotovića Tre-
visan je stavio napomenu da su toj skupini bili doznačeni 
za nastambu Žrnovnica i Kučine, ali pošto su ta dva sela 
razgraničenjem ostala u turskoj vlasti,23 Galijotovićevi lju-
di su se povukli dijelom u kliški varoš, dijelom u Vranjic, a 
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dijelom su stupili u najamničke čete kapetana Janka Mar-
janovića i Ivana Marušića.«24

Skupina je doseljenika, koju je predvodio harambaša 
Ivan Galiot, dobila zemlje u Mravincima i većinom naselila 
Klis, gdje su krstili i pokapali članove obitelji. Nekoliko go-
dina poslije pojedine su obitelji napustile Klis i naselile se 
u Mravincima. Najstarije sačuvane matice Klisa, Mravinaca 
i Vranjica dokazuju raseljavanje skupine harambaše Ivana 
Galiota: u Klisu je šest obitelji, u Mravincima 12, a jedna 
osoba u Vranjicu. Nisam mogao zaključiti gdje je odseli-
lo, odnosno nastavilo živjeti preostalih dvadeset obitelji 
i pojedinaca iz te skupine. Možda su stupili u najamničke 
čete kapetana Janka Marijanovića i Ivana Marušića, kako 
je to napisao u svojoj knjizi Ivan Grgić.

Korisnici zemljišta i njihove obitelji  
u matičnim knjigama

Mihovio (Miloš) Medvidović
Klis, 16. studenoga 1673.: »Priminu Mihovio starac 

Medvidović prijamši svete sakramente, bi pokopan u cri-
kvi Blažene Gospe, bi mu tada osamdeset godišt.«

Ivan Medvidović Galiot, sin Mihovila Medvidovića
Podgora
1. siječnja 1665.: Adi primo Gennaio 1665. Zuanne figli-

olo legittimo, et naturale di Gregorio Cattauich, et di Mar-
gerita Sua moglie fù batezato dal Reuerendo Don Giouanni 
Giancouich Curato di Podgora furono conpari Harambassa 
Zuane Galiot, et Cattarina consorte di Stefano Piuaz.

15. studenoga 1665.: Adi 15 nouembre 1665. Dominica 
figliola legittima, et naturale Harambassa Zuanne Galiot et di 
Zuanna, sua moglie fù batezata dal Reuerendo Don Zuanne 
Giancouich Curato di Podgora furono conpari Harambassa 
Marco Souichianin et Cattarina consorte di Stefano Piuaz.

22. studenoga 1665.: Adi 22 Nouembre 1665. Zorzi figli-
olo legittimo, et naturale di Stefano Banouich et di Anizza 
sua moglie fù batezato dal Reuerendo Don Giouanni Gian-
couich Curato di Podgora furono conpari Harambassa Gali-
ot, et Anizza Cochiseua.

20. prosinca 1665.: Adi 20 Decembre 1665. Thoma figliolo 
legittimo, et naturale di Vido Charaza et di Anna sua moglie fù 
batezato dal Reuerendo Don Giouanni Giancouich Curato di 
Podgora furono conpari Harambassa Zuanne Galiot.

3. kolovoza 1666.: »Jah dom Jura Zagvožđanin kurat 
od Podgore karsti Stipana, sina Marka Sumića i Marine, 
i bi kum aranbaša Ivan Galiot, sin Miloša Medvidovića.«

24 I. Grgić, str. 11.

9. travnja 1667.: »Karsti jah dom Jura Jurja, sina Gargu-
ra Katavića i Mandina i bi kum Ivan aranbaša, sin Miloša 
Medvidovića.«

18. rujna 1667.: »Karsti jah dom Jura Matija, sina Stipa-
na Pivca i Katina, i bi kum aranbaša Ivan Galiot, sin Miloša 
Medvidovića.«

16. studenoga 1668.: »Karsti jah dom Jura Jurja, sina 
Marka Sumića i Marina, i bih kum aranbaša Ivan Galiot, sin 
Miloša Medvidovića s Ledinca izno Imote.«

23. ožujka 1669.: »Karsti jah dom Jura Petra, sina aranba-
še Stipana Čorapovića ajduka i družina, i bih kum aranbaša 
Ivan Galiot, sin Miloša Medvidovića s Ledinca izno Imote.«

24. ožujka 1669.: »Karsti dom Jura Režić kurat od Pod-
gore Juru, sina aranbaše Ivana Galiota Medvidovića i Iva-
nina, i bih kum Bartuo pmridivko Demer od Lubuškoga.«

11. srpnja 1669.: »Karsti jah dom Jura Petra, sina Matija 
Batošića i Katina, i bi kum Ivan aranbaša Galiot, sin Miloša 
Medvidovića.«

1. kolovoza 1669.: »Jah dom Jura Režić kurat o carkve 
Svih Sveti na 1. agusta 1670. karsti Petra, sina Stipana Piv-
čevića i Katina, i bi kum aranbaša Ivan Galiot, sin Miloša 
Medvidovića.«

Klis
24. ožujka 1672.: »Ja dom Gargur Zoljević karstih sina 

Ivana Medvidovića koga ima svojom ženom Ivanicom po 
pravomu matrimoniu, bi kum Martin Mihić, kuma Horšu-
la, žena pokojnoga Stipana Matića, bi ime ditetu Gargur.«

23. travnja 1672.: »Ja dom Gargur Zoljević karstih hćer 
Jure Breula koju ima svojom ženom Katom po pravomu 
matrimoniu, bi kum haranbaša Ivan Galiot, kuma Kate, 
žena Frane Žuvanića, ime divičici Ivanica.«

1. srpnja 1673.: »Ja dom Gargur Zoljević karstih hćer 
haranbaše Jure Listeša koju ima svojom ženom Ivanicom 
po pravomu matrimoniju, bi kum Ivan haranbaša, kuma 
Kate Žuvanić, ime divičici Petrica.«

10. rujna 1673.: »Ja dom Gargur Zoljević karstih hćer 
Juriše Senanina svojom ženom Stanom po pravomu ma-
trimoniu, kum Jure Žurić, kuma Jelina, nevista Ivana Gali-
otovića, ime divičici Jelena.«

25. rujna 1673.: »Ja dom Gargur Zoljević karstih hćer 
Jurja Breula koju ima s ženom Katom po svetomu matri-
moniu, bi kum haran Ivan Galiot, kuma Kate, žena Marka 
sarzenta Pjumun(te), ime divičici Ivanica.«

15. prosinca 1675.: »Ja dom Gargur Zoljević karstih 
hćer Ivana Galiota koju ima svojom ženom Ivanicom po 
svetomu matrimoniu, bi kum Toma Mihić, kuma žena 
Bare kapa Vulete, ime divičici Lucija.«
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27. siječnja 1676.: »Priminu haranbaša Ivan Galiot pri-
jamši svete sakramente, bi pokopan u crikvu Blažene Gos-
pe u Varošu, imaše 40 godišt.«

20. studenoga 1679.: »Nikola, sin Luke Marića, a materi 
ime Mare, karstih ja don Stipan Kovačić, kum bi Filip Gilić, 
a kuma bi Ivanica Galiotova.«

6. studenoga 1684.: »Krsti ja dom Jakov Laušić ćer Iva-
na Šerinića i Katinu, i biše joj kumovi Jure, sin pokojnoga 
Galijota, a kuma Anica, žena Luke Međušića.«

2. veljače 1691.: »Ja dom Ivan Mužinić kurat Varoša 
kliškoga karstih sina Jure Diveničića koga ima svojom 
pravom ženom Marom po pravomu matrimoniju svete 
m(atere) c(rkve), bi kum žakan Ivan Barić, a kuma Ivanica 
Galijotova, ime ditetu Ivan.«

Studeni 1694.: »Isti dan združih Luku, sina Šimuna Da-
dića s Marom, ćerom pokojnoga Jure Gelića, svidoci isti 
kako zgor i Jure Galiotović i Jure Dadić.«

17. veljače 1697.: »Ja dom Stipan Režić kurat od Varoša 
kliškoga krsti sina Jure Galiotova koga ima svojom ženom 

Barbarom, bi kum ja dom Stipan, a kuma žena Dujema 
Barića, ditetu Matij ime.«

10. ožujka 1698.: »Priminu pok(ojna) Ivanica, žena Iva-
na Galijota primivši svete sakramente sve, po meni dom 
Stipanu Režiću, i bi pokopana u B(lažene) G(ospe) u Varo-
šu, imaše godišć 60.«

13. prosinca 1698.: »Ja dom Stipan Režić krsti sina Jure 
Galiota koga ima svojom ženom Barom, bi kum Duje Ba-
rić, i kuma Dujanova žena, ime ditetu Mijovijo.«

18. siječnja 1699.: »Krsti ja dom Stipan Režić ćer Duj-
ma Barića, i bi kum Jure Galijotov, a kuma Lucija Uodić, a 
ditetu ime Stana.«

23 ožujka 1700.: »Priminu pok(ojni) Jure Galijotović 
prijamši svete sakramente sve po meni dom Stipanu Re-
žiću, i bi pokopan u B(lažene) G(ospe) u Varošu kliškomu.«

10. siječnja 1709.: »Ja don Pava Domikulić kurat Varoša 
kliškoga združi u sveti matrimoni Ivana Kršulova is Kotara 
s Ivanicom, ćerom pokojnoga Jure Galijotova, prid svidoci 

Slika 2
Zapisi o krštenjima u Podgori 1666. – 1667. i o potresu 6. travnja 1667.
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gne dom Stipanom Režićem i Grgurom Poličaninom, u 
B(lažene) Gospe u Varošu Kliškomu.«

11. srpnja 1759.: »Na 1759. luja na 11. u Varošu kliško-
mu. Ja zdol podpisani karsti Ivana, sina Mije Galijotovića 
i njegove zakonite žene Kate, bih rođen na 11. zujna, bih 
kum Ivan Bandur, a kuma Manda Bandureva, žena istoga 
Ivana, oba iz ove kuratije, karsti u cirkvi kuratskoj, ja don 
Stipan Tijardović namisto kurata.«

15. siječnja 1762.: »Na 15. jenara 1762. Karsti Gargura, 
sina Mie Galiotovića i njegove zakonite žene Kate, koi bih 
rođen istoga miseca na 9., bih kum ja isti i karsti, a kuma 
Jakovica divojka, ćer Frane Ćornova, koi bih rođen istoga 
miseca na 10., u c(rkvi) B(lažene) G(ospe) u Varošu kliško-
mu. Kurat don Pava Bralić.«

2. srpnja 1769.: »Na 2. luja 1769. Karsti Petra, sina 
Mihje Galiotovića i njegove zakonite žene Kate, koih bih 
rođen na 27. prošastoga juna, bih kum Dujam Škegro, a 
kuma Matija, žena istoga Duima, oba iz ovog Varoša. Ja 
d(on) Matij Dadić kurat Varoša kliškoga c(rkvi) B(lažene) 
G(ospe), karsti u istoi carkvi.«

Matij Medvidović, sin Mihovila Medvidovića
Podgora, 3. veljače 1669.: »Karsti jah dom Jura kurat 

od Podgore Petra, sina Matija Medvidovića s Ledinca izno 
Imote, i Jelinina, i bi kum Marko Škaričić is Podgrađa, is 
Polica, po Zadvarjem.«

Klis, 20. srpnja 1673.: »Priminu Matij, sin Miloša Med-
vidovića, a brat haranbaše Ivana Galiota prijamši svete 
sakramente, bi pokopan u crikvi u Varošu.«

U kliškim maticama nalazim i druge obitelji iz skupi-
ne harambaše Ivana Galiota koje su naselile Klis. Neke od 
njih su poslije preselile u Mravince (Advokatović, Matić, 
Marojević, Lauc), a neke su ostale i dalje u Klisu (Medvido-
vić Galiot, Senjanin, Jeličić, Palinić, Diveničić, Haranbašić).

Senjanin
Podgora, 9. listopada 1664.: »Kata, kći zakonita Jure 

Senjanina i Stane [talijanski: Anastasia] njegove žene, bi 
kršćena od gosp(odina) don Ivana Jankovića kurata Pod-
gore, kumovi aranbaša Grgo Čićan [talijanski: Cuitan] i 
Ana, žena conte Stjepana Sinković.« [ovaj je upis pisan i 
talijanski]

Podgora, 7. prosinca 1664.: Adi 7 Decembre 1664. Zor-
zi figliolo legittimo et naturale di Zuanne Beros et di Anna 
sua consorte ambi doi della Prouinzia di Podgora Diocesi di 
Macarsca fù batezzato da Reuerendo Prete Giouanni Gian-
couich Curato di Podgora furono conpari Zorzi Segnanin et 
Maddalena consorte di Signor Matteo Costadinouich.

Podgora, 20. srpnja 1666.: »Karsti jah pop Jura Režić 
iz Zagvozda Iliju, sina Juriše Senanina i Stanina, i bi kum 
Ivan Galiot Medvidović.«

Podgora, 31. srpnja 1669.: »Karsti jah dom Jura Man-
du, ćer Juriše Senanina ajduka i Staninu, bih kuma Jelina, 
Ivana Beroša žena.«

Klis, 10. ožujka 1672.: »Ja dom Gargur Zoljević karstih 
hćer Stipana Mikelića koju ima svojom ženom Matijom po 
pravomu matrimoniju, bi kum haranbaša Juriša Senanin, 
kuma Angelija, žena Pavla Advokatovića, bi ime divičici 
Lucija.«

Klis, 9. rujna 1673.: »Jah dom Gargur Zoljević karstih 
hćer Juriše Senanina koju ima svojom ženom Stanom po 
pravomu matrimoniu, kum Jure Žurić, kuma Jelina, nevi-
sta Ivana Galiotovića, ime divičici Jelena.«

Klis, 25. travnja 1675.: »Priminu Stana, žena Juriše Se-
nanina primivši sve svete sakramente, i ja dom Mikula Pi-
lipović budući pomagajući g(ospodi)n(u) don Grguru Zo-
ljeviću udilovanje sveti sakramenat, i bi udilene od mene, 
ispovidila miseca travna na 21., komunikana na 22., a uli-
jana na 25, i priminula na 25. miseca travna, i bi pokopana 
u crikvi Varoša Kliškoga Blažene Gospe.«

Jeličić
Podgora, 7. veljače 1669.: »Karsti jah dom Jura Matiju, 

ćer Miovila Jeličića iz Broćna i Vidinu, i bi kuma baba Vido-
sava Borisalić is Klobuka.«

Klis, 17. listopada 1687.: »Priminu pokojni dom Pava 
Jeličić, prijamši sve svete sakramente, i bi pokopan u Gos-
pe u Varošu kliškomu, oktobra 17.«

Klis, 8. kolovoza 1690.: »Ja dom Ivan Filipović kurat 
Varoša kliškoga karsti ćer Jakova Mihića koju imade svo-
jom pravom ženom Luciom, i bi kum Miho Jeličić, a kuma 
Mande Jeličić, bi ditetu ime Anica.«

Klis, 26. srpnja 1695.: »Priminu pokojni Miho Jeličić pri-
mivši sve svete sakramente, i bi pokopan u crikvi Blažene 
Gospe u Varošu kliškomu.«

Klis, 29. ožujka 1710.: »Priminu pokojna baba Man-
da Jeličić, ispoviđena i komunikana, po meni dom Pavlu 
Domikuliću kuratu od Varoša kliškoga, i bih pokopana u 
c(rkvi) B(lažene) G(ospe) u Varošu kliškomu, imaše godišt 
60.«

Palinić
Podgora, 1. studenoga 1668.: »Karsti jah dom Jura dva 

sina blizanaca, Stipana i Šimuna, sinove Pavla Roščića i 
Cvitina, i bi Stipanu kum Nikola Palinić iz Gabele, a Šimu-
nu kum Matij, sin Nikole Jugovića.«
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Klis, 30. prosinca 1671.: »Ja dom Gargur Zoljević kar-
stih sina Nikole Palinića koga ima svojom ženom Marom 
po pravomu matrimoniu, bi kum Bartojo Marković, kuma 
Kate, žena Frane Žuvanića, ime ditetu Nikola.«

Diveničić
Podgora, 5. kolovoza 1669.: »Karsti jah dom Jura Stipa-

na, sina Jure Diveničića ajduka i Marina, i bih kum Jura, sin 
Stipana Devčića.«

Klis, 21. studenoga 1672.: »Karsti dom Jerolim Zoljević 
hćer Andrije Marojevića koju ima svojom ženom Cvitom 
po pravomu matrimoniu, bi kum Jure Diveničić, kuma Je-
lina, žena Matija Medvidovića, ime ditetu Mande.«

Klis, 6. studenoga 1677.: »Ja dom Gargur Zoljević kar-
stih sina Jure Diveničića koga ima svojom ženom Marom 
po svetomu matrimoniu, bi kum Matij Matić, kuma Oršu-
la, žena pokojnoga Stipana Matića, ime ditetu Pilip.«

Klis, 11. listopada 1678.: »Ja dom Gargur Zoljević kar-
stih sina Jure Diveničića koga ima svojom ženom Marom 
po svetomu matrimoniu, kuma Ivanica, hćer Ivana Budan-
kovića, ime ditiću Toma.«

Klis, 6. veljače 1691.: »Ja dom Ivan Mužinić kurat Va-
roša kliškoga karsti sina Jure Diveničića koga ima svojom 
pravom ženom Marom po pravomu matrimoniu s(vete) 
m(atere) c(rkve), bi kum žakan Ivan Barić, a kuma Ivanica 
Galijotova, ime ditetu Ivan.«

Klis, 24. siječnja 1696.: »Priminu Jure Diveničić primivši 
sve svete sakramente, i bi pokopan u crikvi u Varošu kliš-
komu u Blažene Gospe.«25

Haranbašić
Klis, 25. svibnja 1673.: »Ja dom Pava Zelić karstih hćer 

Ivana Haranbašića koju ima svojom pravom ženom Oršu-
lom po svetomu matrimoniju, i bi kum Ivan Slipčević, a 
kuma Lucija, žena istoga Ivana, ime ditetu Lucija.«

Klis, 23. travnja 1674.: »Ja don Gargur Zoljević združih 
u sveti matrimonij Iliju, sina Bože Listeševića s Cvitom, 
hćerom Ivana Čipčića, bi svidok Ivan Haranbašić i Pava 
Dadić.«

Klis, 12. studenoga 1685.: »Ja dom Pava Jelačić zdru-
žih u sveti matrimonij Stipana, sina Petra Gargurevića s 
Mandom, hćerom Jure Gelića, bi svidok Ivan Haranbašić 
i Iviša Budimir.«

Klis, 1694.: »Budući se učinila tri napovidanja u tri dni 
svečana posridu mise prid svim pukom, i nenahodeći se 
nijedna zapričica od zabranjenja s(vete) m(atere) c(rkve), 
ja dom Ivan Mužinić kurat Varoša kliškoga združih u sveti 

25 Rod je Diveničića u Klisu nastavljen sve do sredine 19. stoljeća, kada su izumrli ili odselili.

matrimoni Cvitka Vulasovića s Jelinom, ćerom Ivana Ha-
ranbašića, u crikvi B(lažene) G(ospe) u Varošu, svidok Jure 
Žura i Gargur Grubišić.«

Obitelji koje su na popisu skupine harambaše Ivana 
Galiota, a nalazimo ih zabilježene u podgorskim i tučep-
skim maticama, ali ih nema među naseljenicima Klisa i 
Mravinaca (Jelinić, Kežić, Baričić, Anić):

Blaž Jelinić
Podgora, 13. kolovoza 1662.: »Karsti jah pop Jura Režić 

sina Ivana Luke Borisalića i Pilipe Kovačević van svetoga 
matrimonija, i bi mu kum Blažić Jelinić iz Broćna.«

Podgora, 15. ožujka 1665.: »Mate, sin Blaža Jelinića i 
Katarine njegove žene, bi kršten od gosp(odina) don Iva-
na Jankovića kurata Podgore, kum harambaša Mijo Zdi-
lar.«

Podgora, 6. svibnja 1666.: »Jah pop Jura Režić kapelan 
karsti Mandu, Blaža Jelinića i Katinu, i bi jo kuma Ana Ba-
tošić sestra.«

Cvitan Kežić
Podgora, 27. svibnja 1668.: »Karsti jah dom Jura Katu, 

ćer Andrije Juretića i Dominičinu, i bi kuma Petruša Cvita-
na Kežića žena.«

Podgora, 1. studenoga 1668.: »Karsti jah dom Jura 
Maru, ćer Cvitana Kežića i Petrušina, i bi kuma Mare Mar-
kušić Vida Jagmića žena.«

Podgora, 17. siječnja 1672.: »Jah dom Jura Režić aliti 
Budić kurat aliti parokijan karsti Mandu, ćer Cvitana Keži-
ća i Petrušina, i bi kuma Ivanica, punica Pave Petrovičića.«

Grgur Baričić
Podgora, 28. veljače 1669.: »Karsti jah dom Jura Gar-

gura, sina Luke Stupčevića i Cvitina, i bi kum Gargur Ba-
ričić ajduci.«

Marko Anić
Podgora, 27. rujna 1652.: »Ja dom Petar Markušić kar-

stih Ivana, sina Marka Anića i njegove žene Jeline, bi kum 
Marko, sin Ivana Petrovičića.«

Tučepi, 23. ožujka 1668.: 1668 die 23 Martii. Ego Frater 
Matheus Radouinouich Capelanus Substitutus huius Eccle-
sie S(ancti) Antoni Tucepi Baptizaui infantem natum ex le-
gitimis Coniugimus, Marco et Petrussa Anich de Vardo, cuo 
Nomen fuit impositum Matheus. Patrinus fuit Marcus Tomi-
cich de Tucepi.
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MRAVINCE
Rodove u Mravincima valja dopuniti ovim novim po-

dacima:

ANDRIĆ (Sovićanin, Sovinćić)26

Marko Sovićanin je najvjerojatnije iz Rame, jer najče-
šće tamo odlazi ratovati. Brojan je, u usporedbi s drugima, 
popis svih njegovih zabilježenih ratovanja,27 a pokazuje i 
jednu neobičnost: dana 22. kolovoza 1666., kad se vratio 
iz pljačke u Rami, bio je i u Podgori krsni kum. Točan je 
nadnevak njegove smrti 9. svibnja 1678., koji sam naveo u 
svom nedavnom proučavanju,28 pa time popravljam svo-
ju prijašnju pogrešku iz godine 2016. (28. veljače 1678.).

Podgora, 19. veljače 1662.: »Karsti jah pop Jura (Režić 
aliti Budić iz Zagvozda) Matija, sina Marka Sovićanina i Lu-
cina, i bi kum Nikola Jelisavčić is Polica.«

Podgora, 15. studenoga 1665.: krsni kum Domi, kćeri 
Ivana Galiota [zapis u poglavlju Ivan Medvidović Galiot, 
sin Mihovila Medvidovića].

Podgora, 22. kolovoza 1666.: »Karsti jah dom Jura Za-
gvožđanin, kurat od Podgore, Ivana, sina Stipana Lucića, 
Karžanić zeta i Katina, i bi kum aranbaša Marko Sovića-
nin.«

Podgora, 29. kolovoza 1666.: »Karsti jah dom Jura iz 
Zagvozda Šimu, ćer Ivana Gardanovića is Slivna i Jelininu, 
i bi kuma Lucija, žena aranbaše Marka Sovićanina.«

Podgora, 27. srpnja 1668.: »Karsti jah dom Jura Cvitka, 
sina Matija Lerotića i Petrušina, i bi kum aranbaša Marko 
Sovićanin.«

DRNAS, Darnas (Matić)
Podgora, 16. svibnja 1664.: Adi 16 Maggio 1664. 

Michel figliolo legittimo et naturale di Pietro Milisich et 
d'Maddalena sua moglie fù batezzato dal Reuerendo fra Pa-
ulo Chunich con licenza del Curato furono pompari Steffano 
Mattich29 et Anna Lucich.

Podgora, 15. rujna 1664.: Adi 15 Settembre 1664. Gia-
como figliolo legittimo et naturale d'Harambassa Steffano 

26 I. Grubišić 2016, str. 86.
27 12. 7. 1664.; 26. 7. 1664.; 17. 9. 1664.; 26. 4. 1665.; 12. 9. 1665.; 22. 8. 1666.; 10. 4. 1667.; 22. 7. 1667.; 23. 8. 1667.; 10. 11. 1667.; 18. 7. 1668.
28 I. Grubišić 2018, str. 160.
29 I. Grubišić 2016, str. 91 ima netočnu godinu rođenja: »oko 1740.«; točno je: »oko 1640.«.
30 Spomen Uskrsa, koji je te godine bio 15. travnja, vjerojatno je naznaka kada je Juraj kršten, a zapis je učinjen 26. travnja.
31 Oršula je 24. ožujka 1672., na krštenju Grgura, sina Ivana Medvidovića, zapisana kao udovica.
32 I. Grubišić 2016, str. 93 ima netočnu godinu rođenja: »oko 1659.«; točno je: »10. travnja 1667.«; netočna je godina vjenčanja: »oko 1682.«; točno je: »oko 1688.«; 

netočna je godina rođenja Grgurove žene Lucije »oko 1660.«; točno je: »oko 1668.«; netočna je godina rođenja Grgurova sina Ivana »oko 1686.«; točno je: »oko 
1688.«.

33 I. Grubišić 2016, str. 94 nema ove podatke pa bi oni morali biti uvršteni na početak rodoslova Marinčića: Jure Lauc /Lauš, Laušević/ (*oko 1645, ∞ oko 1668, 
†13.12.1710, Klis, u crkvi Blažene Gospe u Varošu /oko 60 godina/) ∞ Jela (*nema podataka, †nema podataka): Margarita (*12.2.1668, Tučepi, †nema podata-
ka).

Srich et di Giacubina sua moglie fù batezzato dal Reuerendo 
don Giouanni Giancouich Curato di Podgora furono compa-
ri Steffano Mattich, et Anna consorte di Martin Anussich.

Podgora, 26. travnja 1666.: »Ja fra Stipan Batošić Pod-
gorski karstih Jurja, sina Filipa i Kate Lucića na Uskars,30 bi 
kum Stipan Matić.«

Podgora, 1. prosinca 1667.: »Karsti dom Jura Andri-
janu, ćer Pavla Dvokatovića Rogula i Anđelinu, i bi kuma 
Oršula Stipana Matića žena.31«

Podgora, 27. ožujka 1668.: »Karsti jah dom Jura Ivana, 
sina Vulina Kokića i Klarina, i bi kum Stipan Matić ajduk.«

LOZIĆ (Lozo)
Podgora, 10. studenoga 1663.: »Karstih jah dom Jura 

Petra, sina Ivana Loze iz Broćna i Lucina, i bi mu kum Ni-
kolica Markušić.«

Podgora, 10. travnja 1667.: »Karsti jah dom Jura 
Gargura,32 sina Ivana Loze i Lucina, i bi kum Gargur Kežić 
Teto.«

Podgora, 3. svibnja 1669.: »Karsti dom Jura Režić kurat 
od Podgore Križana, sina Ivana Loze Kekića ajduka, budu-
ći Turčin i bih karšćen, i Lucina, i bi mu kum Nikola Runo-
vić ajduk pridivkom Žaper. Pogibe u Raguželi.«

Klis, 26. ožujka 1672. »Ja dom Gargur Zoljević karstih 
hćer Ivana Kekića aliti Loze koga ima svojom ženom Lu-
ciom po pravomu matrimoniu, bi kum Pava Dvokatović, 
kuma Angelija, žena istoga Pave, ime divičici Horšula.«

MARINČIĆ (Lauc)33

1665, miseca marča na 1. Jure La(h)uca, samo 9 juna-
ka, dovede jednu bulu i 8 konja od Mostara, i svi zdravo 
f(ala) B(ogu). Amen.

(1665.) miseca marča na 29. Jure Lahuca, samo 8 juna-
ka, dogna 6 goveda, 2 konja, jednu bulu od Mostara. Naši 
svi zdravo f(ala) B(ogu). Amen.

Tučepi, 12. veljače 1668.: 1668 di 12 Februarii. Ego Frater 
Simon Ribaeuich Parochus huius Parochie S(ancti) Anotoni 
Tucepi Babptizaui Infantam natam ex legitimis Coniugibus 
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Georgio et Helena Vlauce ex Supradicta Parochia, cui No-
men fuit impositum Margaritam. Patrina fuit Lucia Seuegli-
euich de Tucepi.

U matičnoj knjizi Klisa se navodi više puta kum Jure 
Laušević: 2. 12. 1676.; 30. 1. 1677.; 10. 9. 1679. te kuma 
Jele, žena Jure Lauša: 6. 12. 1679.; 28. 11. 1690., 19. 12. 
1690.; Jure Lauš je umro u Klisu 13. 12. 1710.: »Priminu po-
kojni Jure Lauš, primivši svete sakramente po meni dom 
Ivanu Bariću, i bi pokopan u B(lažene) G(ospe) u Varošu, 
ima godišt okolo 60.«

MARKOVIĆ (Demer, Demir)
Podgora, 24. ožujka 1669.: »Karsti dom Jura Režić ku-

rat od Podgore Juru, sina aranbaše Ivana Galiota Medvi-
dovića i Ivanina, i bih kum Bartuo pridivkom Demer od 
Lubuškoga.«34

Podgora, 23. ožujka 1670.: »Karsti dom Jura (Režić, ku-
rat od carkve Svih Svetih) Marka, sina Bartula ajduka pri-
divkom Demera od Lubuškoga i Oršulina, i bi kum ajduk 
Vid Karaža iz Gabele od Čapline pridivkom Zoričić.«

Klis, 30. prosinca 1671.: »1671 Decebra na 30. Ja dom 
Gargur Zoljević karstih sina Nikole Palinića koga ima 
svojom ženom Marom po pravomu matrimoniu, bi kum 
Bartojo Marković, kuma Kate, žena Frane Žuvanića, ime 
ditetu Nikola.«

MAROVIĆ (Marojević)
Podgora, 21. srpnja 1662.: »Karsti jah dom Jura Jurja, 

sina Andrije Marojevića i Ivanina, i bi mu kum Nikolica 
Markušić.«

Klis, 21. studenoga 1672.: »Karsti dom Jerolim Zoljević 
hćer Andrije Marojevića koju ima svojom ženom Cvitom35 
po pravomu matrimoniu, bi kum Jure Diveničić, kuma Je-
lina, žena Matija Medvidovića, ime ditetu Mande.«

PERKO (Lučić, Lucić)
Podgora, 11. studenoga 1668.: »Karsti jah dom Jura 

Anu, ćer Perka36 ajduka i Lucijanu, i bi kuma Anica Jure 
Tolića žena.«

34 I. Grubišić 2016, str. 95 uz ime Bartolomej dodati: »iz Ljubuškoga«, a prije sina Bože upisati: »Marko (*23.3.1670, Podgora, /kum 'ajduk Vid Karaža iz Gabele od 
Čapline pridivkom Zoričić'/, †nema podataka)«; godinu rođenja sina Bože upisati »oko 1671.«.

35 I. Grubišić 2016, str. 96 ima netočan podatak o Cviti, jer ona nije kći Anice i sestra Dujma, nego je druga žena Andrije i majka Mande. U podatku o Mandi, 
Dujmovoj kćeri, nije točna godina rođenja (»oko 1796.«), točno je »oko 1696.«.

36 I. Grubišić 2016, str. 98: Upisati ove nove podatke: [1.] Petar /bilj. 60/ (*nema podataka /oko 1640/, /ajduk/, ∞ oko 1668, †nema podataka /prije1715/) ∞ Lucija 
(*oko 1650, †5.11.1715): Ana (*11.11.1668, Podgora, /kuma Anica Jure Tolića žena/, †nema podataka), [1.1.] Stipan …, a daljnji rodoslov ostaje nepromijenjen.

37 I. Grubišić 2016, str. 100: Upisati ove nove podatke: Petar /bilj. 65/ ∞ Ivanica (nema podataka): [1.] Matij (*6.4.1667, Makarska, /kum Vicko Kordić, u Kotišini u 
Sv(etom) Antonu/, ∞ oko 1698, †nema podataka /prije 1715/), Ivan (*10.1.1671, Makarska, /kum Jakov Vidić iz Podbile/, †nema podataka), Kata (*10.1.1672, 
Makarska, /kuma Kata Stipčević/, †nema podataka).

PEROŠ (Kozarić)37

Makarska, 6. travnja 1667.: »Karsti o(tac) f(ra) Pavao Ši-
lobadović Matiaša, sina Petra Kozarića i njegove zakonite 
žene Ivanice, kum bi Vicko Kordić, u Kotišini u Sv(etom) 
Antonu.«

Makarska, 10. siječnja 1671.: »Karsti o(tac) f(ra) Pavo 
Kunić Ivana, sina Pere Kozarića i Ivane, žene njegove, kum 
bih Jakov Vidić iz Podbile.«

Makarska, 10. siječnja 1672.: »Karsti o(tac) f(ra) Šimun 
Ribarević Katu, kćer Pere Kozarića i Ivane, žene njegove, 
koioi bi kuma Kata Stipićević.«

Kada sam 2016. pisao tekst Rodovi u Mravincima i Ku-
činama (I. Grubišić 2016, str. 101), propustio sam navesti 
granu mravinačkih Peroša, koja je nastala kada je počet-
kom 19. stoljeća Lovre, sin Mije Peroša iz Mravinaca, ože-
nio Splićanku Anticu Čulić, te su se nastanili u Splitu, gdje 
i danas žive njihovi potomci. Potrebno je rodoslov ispravi-
ti i dopuniti, te upisati:

/Lovrini u Splitu/
[1.1.1.1.2.] Lovre (*oko 1788, ∞ 20.8.1819, Split, Sv. Pe-

tar, /težak/, †9.2.1858, Split, Sv. Petar /70 godina/).
[1.1.1.1.2.] Lovre ∞ Antica Čulić Dragun, kći Martina 

iz Splita (*17.1.1796, Split, Lučac, †23.3.1833, Split, Lu-
čac /36 godina/): Mijo Mate (*14.9.1819, Split, Lučac /Sv. 
Dujam/, †12.1.1820, Split, ukop Blažena Gospa Poišan), 
[1.1.1.1.2.1.] Jakov (*15.8.1821, Split, Lučac, ∞ 29.11.1851, 
Split, Lučac, /težak/, †19.3.1882, Split, Lučac /73 godine/), 
Martin (*24.10.1824, Split, Lučac, †2.11.1824, Split, ukop 
Sv. Petar), Mijo Dujo (*8.5.1826, Split, Lučac, †30.11.1826, 
Split, Lučac, ukop groblje Svetog Stjepana), Martin Toma 
(*8.3.1833, Split, Lučac, †23.3.1833, Split, Lučac /15 dana/).

ROGULJ (Advokatović, Dvokatović)
Podgora, 9. prosinca 1663.: »Karsti jah pop Jura Katu, 

ćer Pavla Rogula Dvokatovića is Polica i Anđelininu, i bi 
jo(j) kuma Ana, ćer Pavla Lucića.«

Podgora, 6. prosinca 1666.: »Fra Stipan Batošić…[ne-
čitko]… Podgore karsti sina Nikolu Matija Terzije Bašića iz 
Imote i njegove žene [nije ispisano], bi kum Pave Rogulj.«
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Podgora, 1. prosinca 1667.: »Karsti dom Jura Andri-
janu, ćer Pavla Dvokatovića Rogula i Anđelinu, i bi kuma 
Oršula Stipana Matića žena,«

Podgora, 17. veljače 1670.: »Karsti jah dom Jura An-
đeliju, ćer Pavla Dvokatovića Rogula is Polica, ajduka iz 
Unutrnega Doca i Anđelininu, i bih kuma Ana Vida Zori-
čića is Čapline ajduka žena od Gabele, a Pavla Lucića ćer 
is Podgore.«

Rodoslov (I. Grubišić 2016, str. 102) valja ovako dopu-
niti: Pave /bilj. 71/ iz Doca iz Poljica (*nema podataka /
oko 1635/, ajduk iz Unutarnega Doca iz Polica/, /kum 
6.12.1666, Podgora, kum 26.3.1672, Klis Horšuli, kćeri 
Ivana Kekića aliti Loze/, †nema podataka /prije 1715/) 
∞ Angelija (*nema podataka /oko 1640/, /kuma u Klisu: 
10.2.1672 i 26.3.1672/, †nema podataka /prije 1715/ ): 
Kata (*9.12.1663, Podgora, /kuma Ana, ćer Pavla Lucića/, 
†nema podataka), Andrijana (*1.12.1667, Podgora, /kuma 
Oršula Stipana Matića žena/, †nema podataka), Anđelija 
(*17.2.1670, Podgora, /kuma Ana Vida Zorića iz Čapline 
ajduka žena od Gabele, a Pavla Lucića ćer iz Podgore/, 
†nema podataka), Mara …, a daljnji rodoslov ostaje ne-
promijenjen.

RUPČIĆ (Rubčić)
Podgora, 21. srpnja 1669.: »Karsti jah dom Jura Jakova, 

sina Jerka Rupčića i družina, i bih kum Vulin Kokičev.”
Rodoslov (I. Grubišić 2016, str. 85) valja ovako dopuniti: 

Da je Jerko Rubčić doselio iz Podgore u skupini haramba-
še Ivana Galiota dokaz je i rođenje njegova sina u Podgori, 
na 21. 7. 1669. zabilježeno je krštenje Jakova, sina Jerka 
Rubčića i njegove žene, kum je bio Vulin Kokićev. Nije na-
vedeno odakle je došao u Podgoru, možda iz Imotske kra-
jine ili iz Ljubuškoga, gdje ih bilježe matice s početka 18. 
stoljeća, kao i popis biskupa Dragičevića iz 1742. godine.

VRANJIC

DROPULIĆ
U Vranjic se naselio Lovre Dropulić, koji je kao samac 

ispod Mravinaca dobio 2 čestice zemlje (626, 724), uku-
pne površine 5 vrtena i 40 pertika. Lovre Dropulić, sin po-
kojnoga Grge iz Rastoka, u Vranjicu se 15. svibnja 1674. 
vjenčao s Tomicom Grubišić, kćeri pok(ojnog) Luke iz La-
gatora.38

U Vranjicu su krštena tri sina Lovre Dropulića:

38 I. Grubišić 2008, str.137, upis 33.
39 Astronomski je broj ovoga kometa C/1664 W 1. Prvi je put viđen u Španjolskoj 17. studenoga 1664., a trajao je do 20. ožujka 1665. U Japanu je viđen 16. 

prosinca 1664.

Vranjic, 15. prosinca 1675.: »Krsti Grgu, sina Lovrina 
Dropulića i negove prave žene Tomice, bi kum Mati Draš-
ković, a kuma Anica, žena Martina Bulića, u crkvi S. Marti-
na po meni don Nikoli Laliću kuratu od Vranica.«

Vranjic, 29. kolovoza 1677.: »Krsti Staša, sina Lovri-
na Dropulića i negove prave žene Tomice, bi kum Mati 
Dražković, a kuma Marisavka Bratić, kurat don Nikola Lalić 
u Vranicu u Sveti Martin.«

Vranjic, 22. prosinca 1681.: »Krstih Ivana, sina Lovrina 
Dropulića i negove prave žene Tomice, bi kum Jakov Jelić, 
a kuma baba Marisavka, kurat don Nikola Lalić u crkvi S. 
Martina u Vranicu.« 

Potomci ove obitelji i danas žive u Vranjicu i Splitu.

PRIRODNE POJAVE POSVJEDOČENE U IZVORIMA

Komet39

Šilobadović: Makarska, 15. prosinca 1664.: »Miseca 
prosinca na 15. ukaza se jedna svisda čudnovata prid so-
bom nosi kako rađe vele duge a ona neje svitla nego tav-
na i dura taja do 20. sičnja.« [list 25r, Z. 97, S. 30]

Potres
Šilobadović: Makarska, 6. travnja 1667.: »Miseca aprila 

na 6. bi velika trešnja zemlje da se mnoge carkve razpuko-
še i kuće i čeljad pobiše. U Podgori carkva Svi Sveti pade 
je polovina i u jedno(j) kući ubiše stine dite. U Dubrovniku 
malo što i josta tako glas dođe da ji je martvi 8 hiljada par-
voga puta, a tresla se onde zemlja veće puta u malo vrime 
i vazda je ubilo a jedna kuća se prosila duboko 40 sežanji, 
a veće gori više čudo se čuda učinilo, ja nekti pisati.« [list 
34r – 35v, Z. 106, S. 38 – 39]

Matica rođenih: Podgora, 6. travnja 1667.: »Aprila na 
6. Bi velika i strašna trešnja zemlje po svo(j) okolovini i 
zgodiše se mnoge stvari što od prija stariji nisu čuli ni za-
mpamtili taku trešnju strahovitu stinah oborenje i obori 
razori rečena trešnja carkvu Sve Svete u Podgori i pade na 
tleh. I ista trešnja učini mnogo obori i pobi naroda, kako 
u Dubrovniku, i razori mnogo gradovah u turskomu i kar-
stjanskomu. Aprila na 6. 1667. Fra Stipan Batošić.« [Za-
greb, Hrvatski državni arhiv, Župa Svih Svetih, Podgora, 
knjiga rođenih, broj 1961 (1637. – 1689.), list 1r]

Matica rođenih: Podgora, 6. travnja 1667.: »U sridu Ve-
like nedilje bi velika i strašna trešnja, pade carkva Svi Sveti 
u Podgori. I oboriše se stine po svoj okolovini, i razoriše 
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gradovi po turskomu i karstijanskomu, to trešnjom učini 
se mnoga rujina od puka i šteta kako u Dubrovniku, Sto-
nu, pobi mnogi puk u Novomu Kotoru, Budvi…« [Zagreb, 
Hrvatski državni arhiv, Župa Svih Svetih, Podgora, knjiga 
rođenih, broj 1961 (1637. – 1689.), list bez broja, isti ruko-
pis fra Stipana Batošića]

MJESTA ROĐENJA POJEDINACA S IZVORNIM I 
DANAŠNJIM IMENIMA I PRIPADNOSTIMA
>  poslije ovoga znaka napisano je izvorno ime mjesta
|  poslije ovoga znaka napisano je današnje ime mjesta i 

pripadnost

Marko Anić>Vrdol>skupina naselja | Zabiokovlje, Ra-
šćane, Grad Vrgorac, Splitsko-dalmatinska županija, Hr-
vatska Republika

Lovre Dropulić>Rastoka>polje, | selo Dropulići, Grad 
Vrgorac, Splitsko-dalmatinska županija, Republika Hrvat-
ska

Mihovio Jeličić> Broćno | Brotnjo, visoravan, Općina 
Čitluk, Federacija Bosne i Hercegovine

Blaž Jelinić>Broćno | Brotnjo, visoravan, Općina Čitluk, 
Federacija Bosne i Hercegovine

Ivan Lozo> Broćno | Brotnjo, visoravan, Općina Čitluk, 
Federacija Bosne i Hercegovine

Bartul Marković Demer>Ljubuški | grad i Općina, Fe-
deracija Bosne i Hercegovine

Ivan Medvidović Galiot>Ledinac | Donji Mamići, zase-
lak, Općina Grude, Federacija Bosne i Hercegovine

Nikola Palinić>Gabela | Općina Čapljina, Federacija 
Bosne i Hercegovine

Pavao Advokatović Rogulj>Untrašnji Dolac | Poljica, 
Općina Podbablje, Splitsko-dalmatinska županija, Repu-
blika Hrvatska

Jerko Rupčić>Veljaci>naselje | Općina Ljubuški, Fede-
racija Bosne i Hercegovine

Marko Sovićanin>Sovići>Rama | Općina Prozor-Rama, 
Hercegovačko-neretvanski kanton, Federacija Bosne i 
Hercegovine

Zaključak
Za sve ove rodove može se sa sigurnošću reći da nisu 

starosjedioci Makarskoga primorja, već su tu u izbjegliš-
tvu (s raznih strana iz zaleđa) i budući da su u ratnim tr-
venjima sebi zatvorili put povratka u stari zavičaj, jedino 
gdje su mogli otići bilo je novostečeno područje u okolici 
Splita (Klis, Mravince, Vranjic). U Mravincima su najvećim 
dijelom naseljeni došljaci iz Podgore.

Matične knjige

Makarska, Župa Sv. Marka

knjiga rođenih, broj 37 (1662. ‒ 1699; ‒ 1727.) /Libretino 
fra Pavla Šilobadovića/

Split, Državni arhiv

Mravince (i Kučine)
HR DAST 179/343, MKR V U (1715. – 1834.), (stara sig. 
134)

Split, A. Stare matice
HR DAST 179/663: 532, MKR (1791. – 1801.), (stara sig. 
15), 535, MKR (1819. – 1826.), (stara sig. 18), 548, MKV179/ 
(1818. – 1826.), (stara sig. 29), 559, MKU (1806. – 1827.), 
(stara sig. 37)

Split, Župa sv. Petra (Lučac i Manuš)
HR DAST 179/br.: 663, MKR (1825. – 1828.), (stara sig. 65), 
665, MKR (1832. – 1840.), (stara sig. 67), 679, MKV (1828. 
– 1857.), (stara sig. 71), 682, MKU (1824. – 1828.), (stara 
sig. 72), 683, MKU (1828. – 1841.), (stara sig. 73), 685, MKU 
(1851. – 1863.), (stara sig. 75), 688, MKU (1877. – 1884.)

Vranjic i Solin
HR DAST 179/831, MKR V (1653. – 1695.), (stara sig. 144)

Split, Nadbiskupski arhiv, Splitska nadbiskupija,  
Splitsko makarska biskupija

Klis
Knjiga krštenih, vjenčanih, umrlih, broj 8 (1669. – 1715.)
Knjiga rođenih, broj 9 (1759. – 1795.)
Knjiga rođenih, broj10 (1797. – 1810.)
Knjiga rođenih, broj 11 (1814. – 1825.)

Zadar, Državni arhiv

Tučepi, Župa svetoga Antuna Padovanskoga, broj 1342 
(1662. – 1770.)

Zagreb, Hrvatski državni arhiv

Župa Svih Svetih, Podgora, knjiga rođenih, broj 1961 
(1637. – 1689.)
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Summary

Ivan Grubišić
Harambasha Galiot and the immigrants to Klis, Mravince and Vranjic

Key words: Makarska, Podgora, Tučepi, Split, Mravince, Kučine, Vranjic, Klis, registers of births, deaths and marriages, immi-
grants, lineages

The author has studies all the preserved registers of births, death and marriages of the 
Mravince – Kučine, Makarska, Podgora, Split, Vranjic and Klis parishes, and has completed 
his previous studies (I. Grubišić, 2016) with new information. Now he puts together the 
complete information on the Medvidović lineage and the immigrants to the villages of Klis, 
Mravince and Vranjic, led by the harambasha Ivan Medvidović Galiot in the 17th century.

Translated by Radovan Kečkemet
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